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See the notice on TED website

42042-2026 - Procedura konkurencyjna
Francja – Usługi obróbki i usuwania odpadów, które nie są niebezpieczne – Marché public de 
prestation pour le tri et le conditionnement des déchets ménagers recyclables en provenance du 
territoire du SMTOM à Villers-la-Montagne
OJ S 13/2026 20/01/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: SMTOM REGION VILLERUPT
E-mail: contact@smtom.fr
Status prawny nabywcy: Grupa organów publicznych
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ochrona środowiska

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Marché public de prestation pour le tri et le conditionnement des déchets ménagers 
recyclables en provenance du territoire du SMTOM à Villers-la-Montagne
Opis: Le présent marché porte sur le tri et le conditionnement des déchets ménagers 
recyclables en provenance du territoire du SMTOM, avec une possible extension aux 
tonnages de déchets issus de collectivités ou d'établissements publics partenaires du 
SMTOM, futurs ou actuels. Le marché comprend les prestations suivantes : – L’accueil et la 
réception des déchets issus des collectes sélectives d’emballages ménagers et de papiers en 
mélange (avec extension des consignes de tri à tous les emballages plastiques), – Le tri de 
ces déchets conformément aux exigences des éco-organismes des filières de recyclage des 
emballages et des papiers ainsi qu’aux exigences des repreneurs des matériaux, – La 
participation ou la réalisation de l’ensemble des caractérisations entrantes des flux de déchets 
recyclables issus des collectes sélectives des emballages ménagers et papiers en mélange 
via un Organisme Tiers Indépendant (OTI) ou d'un Bureau d'Étude spécialisé que le Titulaire 
aura inclus dans son offre, – La réalisation des caractérisations des refus de process, – La 
réalisation des auto-contrôles qualité des matériaux triés, – Le conditionnement, la gestion 
logistique et des stocks et le chargement des matériaux triés selon les exigences des 
repreneurs et filières pour chacune des collectivités adhérentes du SMTOM, – Le 
conditionnement et le transport des refus de tri de la collecte sélective (RTCS) du SMTOM 
vers une installation de valorisation énergétique, – L’établissement des comptes-rendus d’
exploitation conformément au CCTP, – L’animation du circuit pédagogique et l’accueil des 
visites du centre de tri (scolaires et particuliers). Les visites sont organisées par le SMTOM. Le 
présent marché public est un marché ordinaire contenant une Prestation Supplémentaire 
Eventuel (PSE) obligatoire ayant pour objet le transport des déchets issus des collectes 
sélectives d’emballages ménagers et de papiers en mélange (avec extension des consignes 
de tri à tous les emballages plastique) du site de MAXIVAL vers le(s)s centre(s)s de tri.
Identyfikator procedury: eabd2c4d-297a-446b-b767-c2744ec718a0
Wewnętrzny identyfikator: 2025-04-CS
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie
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Główne aspekty procedury: La présente consultation est lancée selon la procédure formalisée 
d’appel d’offres ouvert définie aux articles L.2124-2 et R.2124-21 du Code de la Commande 
Publique.

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 90513000 Usługi obróbki i usuwania odpadów, które nie są 
niebezpieczne
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 90514000 Usługi recyklingu odpadów

2.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: VILLERS LA MONTAGNE
Podpodział krajowy (NUTS): Meurthe-et-Moselle (FRF31)
Kraj: Francja

2.1.4.  Informacje ogólne
Ta procedura zostanie wszczęta ponownie
Informacje dodatkowe: Procédure formalisée d’appel d’offres ouvert définie aux articles L.
2124-2 et R.2124-21° du Code de la Commande Publique Le présent marché contient une 
Prestation Supplémentaire Eventuel (PSE) obligatoire ayant pour objet le transport des 
déchets issus des collectes sélectives d’emballages ménagers et de papiers en mélange 
(avec extension des consignes de tri à tous les emballages plastique) du site de MAXIVAL 
vers le(s)s centre(s)s de tri. Il appartient exclusivement au SMTOM d'exercer le droit d'activer 
la PSE en question, ou de s'en abstenir.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Dokumenty zamówienia

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Prestation pour le tri et le conditionnement des déchets ménagers recyclables en 
provenance du territoire du SMTOM à Villers-la-Montagne
Opis: Le présent marché porte sur le tri et le conditionnement des déchets ménagers 
recyclables massifié sur le site de Villers-la-Montagne du SMTOM. Le présent marché contient 
une Prestation Supplémentaire Eventuel (PSE) obligatoire ayant pour objet le transport des 
déchets issus des collectes sélectives d’emballages ménagers et de papiers en mélange 
(avec extension des consignes de tri à tous les emballages plastique) du site de MAXIVAL 
vers le(s)s centre(s)s de tri. Il appartient exclusivement au SMTOM d'exercer le droit d'activer 
la PSE en question, ou de s'en abstenir. Les candidats devront remettre leur candidature et 
leur offre avant la date limite de réception figurant sur la page de garde du présent règlement 
de la consultation. Les prestations devant être assurées par le futur Titulaire sont définies 
dans le Cahier des Clauses Techniques Particulières (CCTP) fourni dans le dossier de 
consultation des entreprises (DCE). Afin de garantir la qualité, l’objectivité et l’impartialité des 
données de Caractérisations, le candidat devra fournir, dans son offre, la preuve de 
l'engagement d'un Organisme Tiers Indépendant (OTI) ou d'un Bureau d'Étude spécialisé en 
caractérisation de déchets qui réalisera les contrôles de performance conformément aux 
exigences du CCTP. Le candidat produira la fiche de présentation du Bureau d’Étude retenu, 
incluant ses références dans le domaine de la caractérisation des flux de tri.
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Wewnętrzny identyfikator: Consultation n° 2025-04-CS

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 90513000 Usługi obróbki i usuwania odpadów, które nie są 
niebezpieczne
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 90514000 Usługi recyklingu odpadów
Opcje: 
Opis opcji: La durée du marché prendra effet à compter du 1 avril 2026 pour une durée de 3 
ans ferme et reconductible dans les mêmes termes deux fois pour une période d’un an. La 
reconduction sera expresse et signifiée au titulaire du marché au moins 2 mois avant la date d’
échéance de la période d’exécution en cours. La date prévisionnelle de démarrage des 
prestations du présent marché est le 1 avril 2026.

5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: VILLERS-LA-MONTAGNE
Podpodział krajowy (NUTS): Meurthe-et-Moselle (FRF31)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/04/2026
Okres obowiązywania: 5 Lata

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 2

5.1.6.  Informacje ogólne
To jest zamówienie powtarzalne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Wymagane w ofercie
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: Le présent Cahier des Clauses Administratives Particulières (C.C.A.P.) 
régit les conditions d’exécution du marché de tri et de conditionnement des déchets ménagers 
recyclables en provenance du territoire du SMTOM. La description des prestations et leurs 
spécifications techniques et financières sont indiquées dans le Cahier des Clauses 
Techniques Particulières (C.C.T.P.) et ses annexes et les documents du dossier de 
consultation. Ce Marché est soumis au CCAG FCS approuvé par l’arrêté du 30 mars 2021 
pour l’ensemble des prestations, sous réserve des dérogations explicitement prévues. Les 
articles comportant de telles dérogations sont listés à l’article 11 du présent CCAP. Le Titulaire 
ne saurait se prévaloir du fait qu’une dérogation ne soit pas mentionnée dans cette liste dès 
lors que le corps du CCAP prime sur la liste récapitulative des dérogations. Tous les 
documents, inscriptions sur matériel, correspondances, demandes de paiement ou modes d’
emploi doivent être entièrement rédigés en langue française. Tous documents administratifs 
qui seraient rédigés dans une autre langue, doivent être accompagnés d’une traduction en 
français. De même, les réunions et discussions relatives au Marché se déroulent en français ; 
il appartient au Titulaire de désigner, pour l’exécution du Marché, une équipe ayant une 
parfaite maîtrise de la langue française ou d’être accompagnée d’un traducteur.



42042-2026 Page 4/5

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Opis stosowanej metody, jeżeli nie można przypisać wagi kryteriom: Les offres seront 
analysées, notées et classées dans les conditions prévues aux articles L.2152-1 à L.2152-7, R.
2152-1 et R.2152-2 du Code de la commande publique et conformément aux critères de 
jugement des offres. Les critères d'attribution sont détaillés dans le Règlement de la 
Consultation (RC). Ils incluent notamment le Prix des prestations et la Valeur technique. Il ne 
peut y avoir de négociation avec les soumissionnaires.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 12/02/2026 17:00:00 (UTC+01:
00) czas środkowoeuropejski, czas zachodnioeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://www.xmarches.fr/entreprise/detailConsultation.php?
key=38668

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.xmarches.fr
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 26/02/2026 17:00:00 (UTC+01:00) czas środkowoeuropejski, czas 
zachodnioeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 180 Dni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Se reporter à l’article 8 du Cahier des Clauses 
Administratives Particulières (CCAP).
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal administratif de Nancy
Informacje o terminach odwołania: Les voies de recours ouvertes aux candidats sont les 
suivantes : Référé précontractuel prévu aux articles L.551-1 à L.551-12 du Code de justice 
administrative (CJA), et pouvant être exercé avant la signature du contrat. Référé contractuel 
prévu aux articles L.551-13 à L.551-23 du CJA, et pouvant être exercé dans les délais prévus 
à l'article R. 551-7 du CJA. Recours pour excès de pouvoir contre une décision administrative 
prévu aux articles R. 421-1 à R. 421-7 du CJA, et pouvant être exercé dans les 2 mois suivant 
la notification ou publication de la décision de l'organisme. Recours de pleine juridiction ouvert 
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aux tiers justifiant d'un intérêt lésé, et pouvant être exercé dans les deux mois suivant la date 
à laquelle la conclusion du contrat est rendue publique.

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: SMTOM REGION VILLERUPT
Numer rejestracyjny: 25540133300034
Adres pocztowy: RTE DE MORFONTAINE
Miejscowość: VILLERS-LA-MONTAGNE
Kod pocztowy: 54920
Podpodział krajowy (NUTS): Meurthe-et-Moselle (FRF31)
Kraj: Francja
Punkt kontaktowy: Commande Publique du SMTOM
E-mail: contact@smtom.fr
Telefon: 03 82 89 55 99
Adres strony internetowej: https://www.smtom.fr/
Profil nabywcy: https://www.xmarches.fr/
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Tribunal administratif de Nancy
Numer rejestracyjny: 175 400 051 00010
Adres pocztowy: 5, Place de la Carrière
Miejscowość: Nancy
Kod pocztowy: 54036
Podpodział krajowy (NUTS): Meurthe-et-Moselle (FRF31)
Kraj: Francja
E-mail: greffe.ta-nancy@juradm.fr
Telefon: 03 83 17 43 43
Adres strony internetowej: https://www.justice.fr/annuaire/tribunal-judiciaire-nancy
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 468509ed-372a-409a-97e0-2b7c622dab98  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 16/01/2026 15:16:48 (UTC+01:00) czas środkowoeuropejski, 
czas zachodnioeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: francuski
Numer publikacji ogłoszenia: 42042-2026
Numer wydania Dz.U. S: 13/2026
Data publikacji: 20/01/2026
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